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ICDE: una serie di lettere per comprendere
meglio come posizionare la capitalizzazione
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Facciamo giocare le parole
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Dove siamo?

* Rilevazione delle realizzazioni faro

* Focus su mainstreaming ed embedding

* Sperimentazione suS4 e |3

* Percorso nazionale (con il supporto di INTERACT) per tutti i
programmi CTE di interesse per |'ltalia
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Co-gestione
Co- Decisione

Elaborazione

Informazione

A
Intensita dei

compiti

Sfida 1: ll ciclo di vita della

relazione

_

tempo
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Maturita
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Stabilizzazione sotto forma di
comunita
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s dimensione win-win di un piano
di capitalizzazione nazionale

* Bonding + Bridging
e Action learning come metodo
e Lavoro sugli indicatori

* |3 e Synergies
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rilancio per I'innovazione

The Three Key Steps to Creativity: Copy,
Transform, and Combine

7' . Eric Ravenscraft
k, CREATIVITY «

Think different.
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Sfida 5: Mantenere fisso il focus

situiains sull’orientamento temporale della

project (n.)

¢. 1400, projecte, "a plan, draft, scheme, design," from Medieval Latin proiectum "something thrown
forth," noun use of neuter of Latin proiectus, past participle of proicere "stretch out, thrust out, throw
forth," from pro- "forward" (see pro-) + combining form of iacere (past participle iactus) "to throw"
(from PIE root *ye- "to throw, impel").

Meaning "scheme, proposal, mental plan” is from ¢. 1600. Meaning "group of government-subsidized
low-rent apartment buildings" is recorded from 1935, American English, short for housing project
(1932). Related: Projects. Project manager is attested from 1913.

project (v.)

late 15¢. (Caxton), "to plan, to scheme," from Late Latin projectare "to thrust forward," from Latin
proiectus, past participle of proicere "stretch out, throw forth; hold in front; fling away; drive out,"
from pro- "forward" (from PIE root *per- (1) "forward") + combining form of iacere (past participle
iactus) "to throw" (from PIE root *ye- "to throw, impel"). The notion is to "cast forward in the mind."

Meaning "to throw out or forward" physically is from 1590s. Intransitive sense of "to stick out,
protrude beyond the adjacent parts, extend beyond something” is from 1718 (also an architectural
sense in the Latin verb). Meaning "to cast an image on a screen” is recorded from 1865.
Psychoanalytical sense, "attribute to another (unconsciously)" is from 1895 (implied in a use of
projective), probably a figurative use from the meaning "throw the mind into the objective world"
(1850). Meaning "convey to others by one's manner"” is recorded by 1955. Related: Projected,;
projecting.

capitalizzazione

BACKCAST/y -

REAL-TIME DECISIONS
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SCENARIO PLANNING

TIME

PRESENT FUTURE

Vision of
what [ want

Sl
Present 1. Begin with the end in mind
2. Look backwards from the vision to the present
3. Move step by step fowards the vision

La coopération au cceur de la Méditerranée
La cooperazione al cuore del Mediterraneo



- Sfida 6: Ha sempre ragione il detto

o confuciano (ma lo reinterpretiamo cosi)

*73 72 67
75 62 « 66
27 7§ 114~
. 80 -« 60
79° i .59
«57
. *58
J8s s1 4
- 84 *s56
47 45 . *ss 102*  107.
- &34 82
76
85 87 89 «54
s . 86 . 8%, = 53
. 93 36 91 90 / s 5150 44 42
94 92 43 -
+70 6, 7 ar, .
69 11 1216 _32 3¢ 37
97 . 3P .
95 . 00 e 810 13 1777929 28+ 224 %40
96° = 101 A s 0 33
* 49 -
~108 110 EA A/ 14a 23/ 63
”ln" 18 - -6I b
‘106 = % ¥
= 104 - y 4 <68 09 22-‘34 s
1034 « 105 . 109 .
.3 .21
19 -
. 20

La coopération au cceur de la Méditerranée
La cooperazione al cuore del Mediterraneo



4 |nierreg H

MARITTIMO-IT FR-MARITIME

Fondo Eurcpso di Silippo Reglonale

Grazie!

area.progetti.ufé@agenziacoesione.gov.it
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